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I. Analytic Summary
The interviews with the journalists have shown that Europeanisation of reporting and commentating has been activated by the political process and its Europeanisation. Whether journalists follow this process depends on the infrastructure of a newspaper that facilitates or hinders the coverage of European affairs and the readership demands combined with the organisational impact of a newspaper. The latter is reflected in the editorial line, the character of the editorial process and newspaper`s own campaigning.

One decisive precondition of the amount and quality of the coverage of European affairs is the infrastructure a newspaper provides. It is evident that newspapers like ‘SZ’ and ‘FAZ’ that have clear distinctions between national and international political sections and that have several own Brussels correspondents have a wider range to report and comment on the daily European political process. In both newspapers the coverage of any issue with a European dimension is coordinated with the Brussels correspondents. ‘FAZ’ has the personally densest network in Brussels (five compared to three of ‘SZ’). In comparison, the potential of the regional ‘LVZ’ and the tabloid ‘Bild’ is far smaller. Both have home offices that cover national and foreign politics at the same time. ‘LVZ’ shares one Brussels-correspondent with a dozen other regional newspapers while ‘Bild’ does not have an own Brussels correspondent at all.

The amount of correspondents influences the whole linkage of a newspaper to the EU and the world. The journalists stated that correspondents tend to cooperate with other (inter)national journalists. It seems that particularly the assignment to a Brussels office provides the chance to work within a European network of journalists. The personal exchange and cooperation of journalists in Brussels can serve as a breeding ground of a process of Europeanisation of national public spheres (see Meyer 1999). However, ‘Bild’ and ‘LVZ’ only have very limited resources to become part of such a process. This is well reflected by the routine sources of their journalists that only rarely include the EU’s institutions. In comparison, the Brussels correspondents of ‘SZ’ and ‘FAZ’ work with the EU government on a daily basis. This closeness respectively distance to the core of the EU clearly influences the newspapers’ perceptions of news strategies of collective actors. ‘SZ’ and ‘FAZ’ perceive that European topics are more actively promoted to them than ‘LVZ’ and ‘Bild’ do. Also the quality of European communication strategies are judged very differently. While ‘FAZ’ has an overall positive picture, ‘Bild’ heavily criticises the lack of transparency, usefulness and clarity. One journalist of ‘Bild’ claims that European politics would understand itself in big parts as politics of specialists including a dense cooperation with few Brussels correspondents. ‘Bild’ would therefore only enter the dispute in times of crisis and then it would have a critical stance. Also the attitude of ‘SZ’ is generally more positive than that of ‘LVZ’.

The influence of the infrastructure in Brussels however should not belittle the fact that all newspapers except ‘FAZ’ have a predominantly critical stance towards the EU’s communication activities. They are annoyed by a lack of transparency and political clarity. One journalist of ‘SZ’ thus describes the EU as an elite driven, technocratic process. Particularly the home affairs correspondents that do not work on European topics on a daily basis lament about a huddle of competences in Brussels. In contrary, the journalists of all newspapers who are in charge of covering Europe – be they located in Brussels or not – do not see big differences between the quality of communication activities of the EU and that of German politicians. It can thus be concluded, that the location of correspondents in Brussels facilitate the work of a newspaper with the EU. But also home based journalists that specialise in European affairs get along better with the EU’s governance structure and its communication activities.

How strongly readership preferences influence news reporting on Europe, must remain speculative. What becomes clear is that all newspaper journalists do have an image of their readership and that proximity and concern of the readers are of central importance for deciding which topic is commented upon. Herewith the newspapers under study show considerable variance: journalists of the quality press do perceive their audience as EU supportive and as interested in national as well as EU politics. The ‘Bild’ journalists in contrast do perceive their audience as EU critical and less interested in politics in general and particularly less in EU politics. The ‘LVZ’ takes a middle position. For the quality press the journalistic perceptions of the readers` attitudes and the editorial line of the newspapers do aggravate each other mutually and thus make a Europeanised reporting likely. An EU-supportive and EU-interested readership is accompanied by an editorial line that regards the European project as a value per se. ‘Bild’ in contrast, which has to attract its audience every day in the streets, writes for an EU critical and distant audience. This makes it likely that its editorial line towards Europe, which has become more positive in the last decade, will not raise Europe at the top of the agenda.

The newspapers` own agenda also impacts reporting and commentating. If journalists raise their own voices within commentaries most of them claim that they have much autonomy with regard to the content. This autonomy is limited by a newspaper`s political stance or by a hierarchical editorial process. The former seems to dominate the quality press, the latter is prevalent within the ‘Bild’ and to a lesser degree the ‘LVZ’. This is accentuated by the fact that these latter two newspapers also have their own campaigns regarding European affairs. ‘Bild’ for example has published the so called ‘Teuro’ campaign, claiming that the introduction of the common currency has raised the prices. The quality newspapers do not campaign in a traditional sense. Instead, they stress specific issues and opinions over a period of time. The data suggest that the influence of newspapers` own agenda is less strong for EU correspondents and those dealing with EU affairs. It seems that the spatial distance from the home office, but also the different, less-party bound discussions in the EU gives them more freedom to express their own position. With their own agenda journalists seek influence. All of them try to influence public actors. Additionally, the quality press aims at the political elite of the EU, the international system and the nation state. ‘Bild’ seeks to impact the political elite only within the nation state.

When reporting a story on Europe, journalists are concerned about the news space, the resources for research, the audience attention, the access to public figures and the deadlines. Herewith, ‘Bild’ journalists stress the pressure from senior editors and the necessity to translate European affairs into the language of the audience most forcefully. ‘FAZ’ journalists see a major problem for reporting of EU affairs in the complexity of EU matters. In commentating on Europe, journalists do perceive more freedom, some of them also feel stronger obliged to improve public knowledge and to defend the national interest. 

So far Europeanisation of reporting has been mainly triggered by the horizontal and vertical Europeanisation of politics. This factual form of Europeanisation has been regarded as a more forceful factor in pushing the European agenda than the Europeanisation of perceptions – be it perceptions of politicians, the newspapers themselves or the audience. So far the perceptions of the readers are evaluated by the journalists as having the weakest impact on the Europeanisation of reporting and commentating. This could probably change in the future as all newspaper journalists agree - on different levels - that the national public increasingly views politics in an European frame of reference and that the media are responsible for this change. This could lead to a self-enforcing process as media do stipulate European frames in the heads of the readers which will then lead to changes in readership preferences. 

II Detailed Analysis
Since the foundation of the European Union political competences have increasingly been shifted from the national level of a growing number of member countries to a European level. However, many scholars criticise that this shift was not paralleled by the development of European public sphere that would allow an active form of European citizenship (Gerhards 2000, Neidhardt et al. 2000). Different analyses point at the weak media presence of EU’s institutions and of European issues (Kevin 2003, Peter 2003). Often it is therefore assumed that the EU decision-making process does not match the news value criteria journalists use in selecting news (Meyer 1999). To get a better understanding of the factors that produce news coverage on Europe a set of interviews was held with journalists involved in the news production process.

1. Producing the News Agenda: Infrastructure and Scope

At a first step, it is crucial to compare the general news production capacities that the newspapers under study have to report on political affairs beyond national boundaries.

The sample of the study contains two quality newspapers, ‘Süddeutsche Zeitung’ (SZ) and ‘Frankfurter Allgemeine Zeitung’ (FAZ), one tabloid, ‘Die Bild’, and one regional newspaper, ‘Leipziger Volkszeitung’ (LVZ). Politically the quality newspaper ‘SZ’ can be classed as liberal-left and FAZ as centre-right. Within the five significant non-regional daily newspapers in Germany they can be positioned on a left-right range as follows:

	
	
	
	
	
	

	Left
	Die Tages-zeitung
	Frankfurter Rundschau
	Süddeutsche Zeitung
	Frankfurter Allgemeine Zeitung
	Die Welt
	Right


The number of circulation of the tabloid ‘Die Bild’ exceeds by far that of the other newspapers: With nearly 4 million issues daily ‘Die Bild’ is the biggest newspaper in Europe. In comparison, ‘SZ’ has a daily circulation of nearly 430.000, ‘FAZ’ of nearly 420.000 and ‘LVZ’ of nearly 290.000 (numbers according to IVW, first quarter of 2003). With regard to the owners, all newspapers except ‘FAZ’ are owned by traditional German publishing houses. ‘SZ’ is published by Süddeutsche Verlag, ‘Die Bild’ by Axel Springer Verlag and ‘LVZ’ by Leipziger Verlags- und Druckerei-Verwaltungs-GmbH that is owned to 50 per cent by Axel Springer Verlag. The model of ‘FAZ’ is different. It is owned by a public trust, Fazit-Stiftung. As the organisation of public trusts are generally connected with less economic orientation and cost pressure, one can assume that ‘FAZ’ is particularly quality-oriented.

Ideally four journalists of each newspaper were interviewed. The interview partners were chosen according to their function within the news production. The goal was to interview an editor or political lead writer, an EU correspondent, and two home affairs correspondents, one dealing with immigration and the other with agricultural policy. In all, 14 journalists were interviewed. It was not possible to get hold of an editor of ‘SZ’ and of the home affairs correspondent dealing with immigration of ‘LVZ’. 

In general, the interviewed journalists fit well in the categories. However, it has to be underlined that none of the home affairs and agricultural correspondents is exclusively responsible for agricultural or immigration issues. Especially the small editorial structures of ‘LVZ’ and ‘Bild’ allow for little specialisation. The immigration correspondents of ‘SZ’ and of ‘Bild’ are at the same time head of the national politics section. Also for the ‘FAZ’ there is no strict specialisation - journalists work on different issue fields. The journalist of the ‘FAZ’ who was interviewed for the immigration field is part of the main office in Frankfurt and there also responsible for coordinating the correspondents of the newspaper within Germany. The agricultural experts of ‘SZ’, ‘LVZ’ and ‘Bild’ are part of the economy section, while that of ‘FAZ’ is a Brussels-correspondent. The editor interviewed for the FAZ is not an editor in the strict sense, but coordinates the EU correspondents and thus the EU reporting of the ‘FAZ’. 

The category ‘EU correspondent’ was difficult to fill in. ‘LVZ’ shares one Brussels correspondent with a dozen other regional newspapers. As he is not at all involved in the news production process of ‘LVZ’ it was decided to interview the deputy head of the political section in Leipzig who also writes all editorials on European politics. The tabloid ‘Bild’ does not have an own Brussels correspondent.
 Therefore the responsible journalist for European politics was interviewed. Formally leading the political section in Bonn, he did not move with the government to Berlin. Since, he is responsible for reporting about Europe as, in his words, he is closest to Brussels and is familiar with European politics. Thus, the answers of the European correspondents of ‘LVZ’ and of ‘Bild’ have to be interpreted cautiously in comparison to their colleagues of ‘SZ’ and of ‘FAZ’ who are located in Brussels.

	Süddeutsche Zeitung
	Frankfurter Allgemeine Zeitung

	
	European EU correspondent in Brussel
	Journalist responsible for EU affairs at the home office
	European EU correspondent in Brussel

	Home Affairs (immigration) correspondent
	Agriculture correspondent
	Home Affairs (immigration) correspondent
	Agriculture correspondent located in Brussels

	Die Bild
	Leipziger Allgemeine Zeitung

	Editor, political lead writer
	European EU correspondent in Bonn
	Editor, political lead writer
	European EU correspondent in Leipzig

	Home Affairs (immigration) correspondent
	Agriculture correspondent
	
	Agriculture correspondent


i. National versus extra-national political affairs

Level of resources committed for news

The news gathering infrastructures of the newspapers vary very much. Table 1 indicates the number of journalists covering national and international political affairs by newspaper. The ‘FAZ’ is equipped very well. It has 250 journalists in Frankfurt plus 46 correspondents in other German cities employed. These journalists do cover political, economic and cultural affairs. Additionally, the ‘FAZ’ has 46 correspondents who report about international political affairs from all over the world, hereof 5 from Brussels, 5 from London (mainly responsible for stock exchange developments) and 7 from the United States. ‘SZ’ was not able to give a number of correspondents, stated however, that they have one correspondent in every EU capital (3 in Brussels) and a few others e.g. in the United States. 

The tabloid and the regional newspaper have no clear distinction between national and international politics. ‘Bild’ employs 15 journalists to cover national political affairs. About five of the 15 additionally cover international political affairs. The ‘Bild’ office of foreign policy which consists of two journalists usually is not occupied with political matters but with sensations and VIPs. ‘LVZ’ employs 13 permanent journalists for national and international political affairs, including one correspondent in Berlin and one in the regional capital Dresden. Four out of the 13 usually cover foreign affairs.

Table 1: Journalists covering national and international/foreign political affairs by newspaper 

	
	National Political Affairs
	International and Foreign Political Affairs

	Süddeutsche Zeitung
	
	

	Frankfurter Allg. Zeitung
	Approx. 296 (political, economic and cultural affairs)
	46

	Die Bild
	15
	5 out of 15

	Leipziger Volkszeitung
	12
	4 out of 12


Scope of co-operations

With regard to the news coverage of international affairs it may also be decisive to which degree newspapers co-operate with other foreign newspapers, for example by pooling resources for gathering information, exchanging articles, or sharing correspondents. On a formal basis ‘SZ’ co-operates mainly with the Swiss ‘Tages-Anzeiger’ of which it is the main owner. Both share an East Asia correspondent. However, ‘SZ’ does not share articles with any other newspaper. On a rather informal basis correspondents co-operate with other (German) correspondents abroud. E.g. the ‘SZ’ Brussels correspondent regards this co-operation as an essential spine of his work. He regularly co-operates with other European newspapers as ‘El Pais’, ‘Le Monde’ or ‘La Stampa’ which includes scheduling of common interviews and personal contacts.

‘FAZ’ only has a comparatively loose co-operation with the International Herald Tribune. Its journalists underline that exchanges in general mainly take place with those journalists whose papers do not stand in direct competition. ‘Bild’ formally co-operates with its counterpart that appears on Sundays, ‘Bild am Sonntag’. Informally co-operation takes place in Germany with different supra-regional newspapers and magazines and abroad especially with electronic media (TV). Depending on the topic ‘Bild’ co-operates also with the Swiss ‘Blick’, the Austrian ‘News’, the Turkish ‘Hürriyet’, the Italian ‘La Stampa’ and the newspapers of its publisher Springer in Moscow and in Poland. ‘LVZ’ has no formal co-operations apart from sharing foreign correspondents. However, the editor underlines, the contracts are with the correspondent, not with the other papers.

Links with press agencies

The journalists of ‘SZ’, ‘Bild’ and ‘LVZ’ consider dpa, Reuters, AFP (alternatively AP) as the most important press agencies for their newspapers. The journalists of ‘FAZ’ have a more differentiated stance. The editor even states that none of the press agencies is important though ‘FAZ’ subscribed to all of them, but use them more as a reminder. Besides the usual press agencies the ‘FAZ’ Brussels correspondent uses mainly ‘vwd Europa’ and ‘agence Europe’, the immigration correspondent ‘epd’ (Evangelischer Pressedienst) and the agricultural correspondent ‘agra-facts’.

Internet

Most journalists think that the internet has not substantially changed the way of reporting but the way of research. The journalists of ‘SZ’ regard the internet as an additional tool which can help for fast control/checking of small factual details. However, they underline the often doubtable degree of truth. 

The journalists of ‘FAZ’ are divided upon this question. While the editor does not see a greater impact, particularly the Brussels correspondent said, the internet had caused a small revolution as it allows to report about the EU everywhere in the world. Hereby he reminds of the fact that the European Commission puts every document online immediately after it was decided upon. Also the home affair correspondents underline the improved access to information.

‘Bild’ and ‘LVZ’ both emphasize that the internet improved research facilities and thus the quality of reporting. It became easier to access information, numbers, facts, statements of interest groups, documents and plans also of the EU. As the internet allows to get much faster hold of information and particularly pictures on-site is stated to be a clear qualitative factor for a newspaper like ‘Bild’. 

Only few journalists stress the impact of the internet not on the contents but on the way of reporting. E.g. they state that it became important to check press information on the sites of interest groups etc. Telework as done by the Bonn correspondent of ‘Bild’ who is responsible for Europe would not be possible without Internet.

Newsroom practices for reporting

In the ‘SZ’ normally the offices abroad, the office of national and foreign politics and the economy office is involved in reporting on European politics. In the eyes of an Brussels correspondent, reporting on the EU is more similar to the coverage of national than to the coverage of foreign politics. Like national politics and in contrary to foreign politics the EU would need a bigger share of pure news reporting. The home affairs correspondent describes the daily newsroom practice as a complex democratic process of editorial conferences. The leader of the home affairs office starts in the morning to phone correspondents and other section leaders to collect topical offers to discuss within the home affairs conference. At the following big conferences bigger stories and the opinion page are discussed. A European dimension of an issue leads to a stronger involvement of Brussels correspondents within this process.

Apparently the newsroom practice of ‘FAZ’ seems to be very similar to ‘SZ’. Due to the home affairs correspondent, the day starts with the reading of other newspapers and news agencies. In conferences journalists present topics to the office leaders who have consulted their correspondents before. An additional topic finding conference takes place weekly. But more than two thirds of the work in Frankfurt consists of directing (inter)national correspondents and discussing their topics. As articles are often written in cooperation different pieces of different correspondents have to be integrated into one news story. The Brussels correspondents are involved in topics with a European dimension. The office in Brussels consists of four journalists and one freelance which allows to informally discuss and distribute topics.

The newsroom practice of ‘Bild’ is described as straight hierarchical: An editor or office leader suggests a topic, upon which the chief editor decides, the office leader is responsible of the operative realisation and the correspondent or editor for research and writing. The chief editor and office leaders finally are partly responsible for the headlines. In cases of a European dimension of a topic the office of foreign policy would be involved (i.e. two journalists) that usually is not occupied with political matters but with sensations and VIPs. 

At ‘LVZ’ the topics of the day and potential authors are discussed in an editorial conference which consists of the heads of the sections. The chief editor or his deputy then focuses the topics and one of the twelve political editors who knows best the subject will be responsible for the coverage. 

Prestige of EU posts versus other foreign correspondents

Regarding the prestige of EU posts versus other foreign correspondents Brussels is seen as career within ‘SZ’. The ‘SZ’ Brussels correspondent however states, that generally Brussels is not the Top-Ranking-Place of correspondents because the work in Rome or Washington is meant to be more exciting. Within ‘FAZ’, Brussels is judged as less attractive compared to non-European posts like Washington, Paris, London, Moscow. The home affair correspondent even does not mention Brussels at all but Berlin. 

ii. Type and location of EU correspondent

‘SZ’ and ‘FAZ’ have own offices in Brussels that report on both, EU affairs and general foreign news in neighbouring European countries. The correspondents of both newspapers state that their position is considered to be a good career move within the newspaper.

The European affairs correspondent of ‘Bild’ is situated in Bonn. He covers European news from the former German capital since the German government has moved to Berlin. Asked whether his position is regarded as a good career move made him laugh and explain that ”My position is a special job. Once I don’t do it anymore this position won’t exist anymore.”

iii. Routine sources

The most important sources of information of journalists vary mainly according to their topical focus (see details in Appendix, Table 1). Immigration correspondents of all newspapers tend to contact mainly German governmental as well as German non-governmental institutions. The correspondent of ‘SZ’ even named solely non-governmental institutions, e.g. ‘Pro Asyl’, as his three most important sources of information.

In comparison, European actors and interest groups are more important for agricultural correspondents. The most important sources are the German Ministry of Agriculture, the EU Commissioner for Agriculture and the German Farmers’ Union (‘Deutscher Bauernverband’). Particularly important are European actors for the correspondent of ‘FAZ’. This most probably reflects the fact that he is located in Brussels and not in the main office like his colleagues. The correspondent of ‘LVZ’ is oriented more locally and prefers to contact the local associations of the Farmers’ Union and agricultural businesses. Concerning non-governmental institutions, ‘SZ’, ‘FAZ’ and ‘Bild’ additionally contact environmental and consumers’ organisations.

The information sources of the European correspondents vary greatly between newspaper types. EU governmental institutions are the most important sources of the Brussels correspondents of ‘SZ’ and ‘FAZ’. In contrary neither the European correspondent of ‘Bild’ who is located in Bonn, nor the correspondent of ‘LVZ’ who is located in Leipzig refer to the EU Commission or the EU Council as most important source. Instead, ‘Bild’ refers to the EU Parliament, interest groups and businesses and ‘LVZ’ to news agencies, the Brussels correspondent and the internet. In all, non-governmental organisations are less important for European correspondents than for home affair editors.

Asked, whether the routine sources of information have changed over the last ten years, journalists explain changes mainly by two factors: Firstly by a loss or gain of importance of certain actors and secondly by a gain of experience. E.g. the EU correspondent of ‘SZ’ states to address the EU commission more rarely because it has lost political importance compared to European parties and to the EU council and because his contacts had become more diverse since the last 6,5 years he has worked in Brussels. The agricultural correspondent of ‘FAZ’ who is also located in Brussels has a contradictory impression. Within agricultural policy he observed a trend away from the Council to the Commission and mainly to the committees of the Commission. Caused was this trend in his eyes by an increased competition within the reporting on Europe. Therefore journalists would need information at an early stage, before they become official. The agricultural correspondent of ‘Bild’ states that information from the EU commission and committees of the EU parliament have become more important as the interest in European politics has generally increased.

2. Sources Strategies: an external factor influencing news agenda
Some public actors and organisations take ‘active’ initiatives to get their message across by supplying news stories, for example, through organising press statements, publicity stunts or other campaign activities. In the following we want to analyse how source strategies of collective actors influence news reporting (especially with respect to the EU). At a first stage we therefore want to look at how journalists themselves perceive the source strategies by claims-makers. Table 2 shows the average answers to the question, how often certain actors target certain journalists, ranking from never (0) to very often (3).

Table 2:  Journalists perceptions of the frequency of ‘source strategies’ by collective actors to be reported, by newspaper, by journalist type (Means)

	
	All 
	SZ
	FAZ
	Bild
	LVZ
	Imm
	Ag
	EUc
	ED

	National government
	2,3
	1,7
	2,3
	2,7
	2,5
	2,3
	2,8
	1,8
	-

	Regional/local government
	1,6
	1,3
	1,3
	1,7
	2,5
	2
	1,5
	1,5
	-

	European Union institutions/Commission
	1,7
	2
	1,7
	1,7
	1,5
	1
	1,5
	2,5
	-

	Supranational or transnational institutions (WTO, World Bank, UNHCR etc.)
	1,2
	1,7
	1
	1,3
	0,5
	1,3
	1
	1,3
	-

	Political parties (national)
	1,9
	1,3
	1,3
	2,3
	3
	3
	1,5
	1,5
	-

	National interest groups (e.g., Trade Unions, employers associations)
	2,1
	2
	2,3
	2
	2
	2
	2,8
	1,5
	-

	Regional or local interest groups (e.g., Trade Unions, employers associations)
	1,2
	1,3
	0,3
	1,3
	2
	1
	1,8
	0,8
	-

	European interest groups (e.g., Trade Unions, employers associations)
	1,1
	1,3
	1,7
	0,7
	0,5
	1,3
	1
	1
	-

	International or transnational interest groups (e.g., Trade unions, employers associations)
	1
	1,7
	1
	0,7
	0
	1,3
	0,8
	0,8
	-

	Scientific experts/policy think tanks working in this field
	1,1
	1,7
	0,7
	1,3
	0,5
	1,3
	1,3
	0,8
	-

	National campaign and protest groups
	1
	1,3
	0,3
	0,7
	2
	1,3
	1
	0,8
	-

	Regional or local campaign and protest groups
	1,1
	1
	1,3
	0,7
	0,5
	1,3
	0,8
	0,8
	-

	European campaign and protest groups
	1
	1,5
	1
	1,3
	0
	1,3
	1
	0,7
	-

	International or transnational campaign and protest groups
	1
	1
	1
	1,3
	0,5
	1
	0,8
	1,3
	-

	All
	1,4
	1,5
	1,2
	1,4
	1,3
	1,5
	1,4
	1,2
	-

	N
	11
	3
	3
	3
	2
	3
	4
	4
	(3)


0 (never), 3 (very often)

i. General level of activity

Obviously, the German government is the actor who mobilises most to try and influence the news agenda (2,3), followed by German interest groups (2,1) German political parties (1,9) and the European Union institutions (1,7). Least active are international interest groups and (inter)national protest groups (1). This difference might be caused by different degrees of professionalisation of public relations. Governmental institutions as well as big interest groups mostly have own public relations employees or even offices, in contrary to most social movement organisations and to international interest groups that often function as mere umbrella organizations. Another reason for the little degree of activity could be that the interviewed journalists are not part of the target group. For example, the home affairs correspondent of ‘Bild’ stated, that NGOs tend to contact the local offices of his newspaper instead of the main office to point out certain activities or events. Regarding solely European actors, it becomes evident, that the EU institutions are very active while other types of actors like European interest or protest groups are rather passive.

In the interviews journalists described the most common strategies which the different actor types use when they attempt to get their political message reported. As a result, governmental actors, parties and interest groups use more or less similar key strategies: Besides press conferences and press releases (with regard to interest groups one journalist talked of a “penetration through permanent bomb attacks of press releases”), they directly call journalists via telephone to offer exclusive news. The home affairs correspondent of ‘Bild’ calls this strategy the “bribery with exclusive news”. As example he understands a recent statement of the German chancellor Gerhard Schröder to expel criminal foreigners. “A newspaper like ‘Bild’ simply can not ignore such a statement even though it was clear that this was part of Schröder’s political strategy.”

Compared to interest groups, NGOs seem to present their matters in a less media convenient way. As one journalist said, the political claim of protest groups was not directed to journalists. Instead, their goal was to generally mobilize. Most journalists stated that NGOs tend to rather use direct contacts via telephone or email. As they wouldn’t have the necessary political power to offer exclusive news, they would mainly repeat the same message again and again. In general, their activities are perceived as very event driven and thus spontaneous.

ii. Differences between newspaper and journalist types

The above described hierarchy of activity is generally reflected across newspaper and journalist types. Between newspapers only minor differences turn up. ‘SZ’ and ‘FAZ’ are more often targeted by national interest groups, the tabloid ‘Bild’ is more often contacted by political parties and the regional ‘LVZ’ more often by regional or local government actors. ‘SZ’ is the only newspaper that is more often targeted by EU institutions than by the German government.

The differences between journalist types reflect who they are reference persons for. While the European correspondents are mostly targeted by EU institutions, agricultural correspondents are mostly contacted by the German government and German interest groups and immigration correspondents by political parties. Thus EU institutions address mainly European correspondents, followed by agricultural correspondents and last of all by immigration correspondents. Conversely NGOs address mainly immigration correspondents, followed by agricultural correspondents and last of all by European correspondents.

iii. Europe as a story and EU as a communicator

a. Source strategies for EU topics

The journalists were asked whether actors engage more or less in publicity activity, if the story related to Europe. While the journalists of the quality newspapers ‘SZ’ and ‘FAZ’ predominantly don’t see a difference, the journalists of ‘LVZ’ and of ‘Bild’ state, that stories on Europe are less actively promoted to their newspapers. One ‘Bild’ journalist explained the reason behind: “BILD is not particularly prominent in the respect of European reporting. Therefore European actors address us more rarely.”

b. Source strategies of EU institutions

Communication activities of collective actors targeted to the media can be judged as qualitatively better or worse. The journalists were asked how they perceived certain aspects of European institutions’ communication in comparison to German political actors. Table 3 shows the average answers with regard to the evaluated aspects, ranking from better (+1) to worse (-1).

Table 3: Assessment of European institutions’ communication strategies with journalists compared to national actors, by newspaper, by journalist type 

	
	All 
	SZ
	FAZ
	Bild
	LVZ
	Imm
	Ag
	EUc
	ED

	Overall Professional standards
	0
	0
	+0,7
	-1
	+0,5
	0
	-0,3
	+0,3
	-

	Providing material which is usable news copy
	-0,1
	-0,5
	+0,5
	-0,3
	0
	0
	-0,3
	0
	-

	Providing material that is accurate
	0
	+0,3
	+0,5
	-0,3
	-0,5
	0
	0
	0
	-

	Providing specialist knowledge/expertise
	+0,2
	+0,3
	+0,3
	0
	0
	+0,3
	+0,3
	0
	-

	Being open to discussion
	-0,3
	0
	+0,3
	-1
	-0,5
	0
	-0,8
	0
	-

	Being transparent 
	-0,5
	-1
	+0,3
	-0,3
	-1
	-0,7
	-0,8
	0
	-

	Having a clear political line
	-0,6
	-0,7
	0
	-1
	-0,5
	-0,7
	-0,5
	-0,7
	-

	All above
	
	
	
	
	
	
	
	
	-

	N (max Answers)1
	11
	3
	3
	3
	2
	3
	4
	3
	

	n of not relevant2
	3
	
	1
	1
	2
	
	
	
	3


1 Not all questions have been answered by all respondents. At least 9 respondents have answered

2 cases where European institutions never contact journalist (Q14) or where not relevant was given as answer

Overall the communication of EU actors was judged to be worse than that of national political actors. The journalist perceive the communication strategies as politically less clear (-0,6), less transparent (-0,5), less open to discussion (-0,3) and the provided material as less usable (-0,1). Only in one point they judged the EU communication as better: it provided more specialist knowledge (+0,2). This reflects the description of the EU as an elite driven, technocratic process with a huddle of competences in Brussels. No difference was seen with regard to overall professional standards and to the accuracy of the provided material.

However, this judgement varies between newspaper types. ‘SZ’ and ‘LVZ’ judge some aspects of the European communication as better and others as worse. ‘SZ’ complains about lacking transparency, political line and usability of the provided material on the one hand and appreciates the accuracy and specialist knowledge on the other hand. ‘LVZ’ criticises that the EU communication mangles transparency, political clearness, accuracy and openness for discussion, but commends the overall professional standards. In contrary, ‘FAZ’ and ‘Bild’ are rather extreme in their judgements. While ‘FAZ’ praises the EU communication to be better, ‘Bild’ criticises the EU communication to be worse in every aspect. ‘FAZ’ emphasises that in general EU actors can talk more openly than national political actors as they would have less loyalty obligations as party politics wouldn’t play a big role within the EU. On the other hand ‘Bild’ sees one reason for its difficulties with the EU in the fact that it is not represented in Brussels and therefore lacks personal contacts. The home affairs correspondent concludes that European politics would understand itself in big parts as politics of specialists that would lead to a dense cooperation with few Brussels correspondents. “As ‘Bild’ is not part of this network in Brussels, it only enters the European dispute in times of crisis and then it has a critical stand.”

With regard to journalist types it becomes clear that European correspondents generally don’t see much difference between EU and German actors. However, particularly agricultural correspondents (and to a lesser degree immigration correspondents) criticise the EU communication. One agricultural correspondent complains that agricultural politics of the EU often lack a consistent political stand and that he partly observes an interest in obscuring certain structures, e.g. the question who profits from agricultural subsidies.

3. Readership Preferences: an external factor influencing news agenda
i. Readership`s support

This chapter deals with the question whether readership preferences influence news reporting and thus possibly enhances news coverage on Europe. Table 4 shows journalists` assessment of readership`s likelihood to be more favourable towards European integration than the general public. The average scores range between –1 and 1; scores greater than 0 indicate that journalists attribute a more positive attitude towards European integration to their readership than to the general public. Scores smaller than 0 indicate the contrary. A ‘0’ indicates that journalists do not see a difference between the attitudes of the general public and their audience. These results have been differentiated according to journalists` organisational affiliation and functions.

Table 4: Assessment of readership’s likelihood to be more favourable towards European integration than general public, newspaper by journalist type

	(Q.25, Euread)
	All 
	Imm
	Ag
	EUc
	ED
	n

	Süddeutsche Zeitung
	1,0
	1,0
	1,0
	1,0
	--
	3

	Frankfurter Allgemeine Zeitung
	1,0
	1,0
	1,0
	1,0
	1,0
	4

	Bild Zeitung
	-0,5
	0,0
	-1,0
	0,0
	-1,0
	4

	Leipziger Volkszeitung
	0,0
	--
	0,0
	0,0
	0,0
	3

	All
	0,4
	0,7
	0,3
	0,5
	0,0
	14

	N
	14
	3
	4
	4
	3
	


1 = readership more favourable towards European integration than general public; 0 = no difference between readership and general public; -1 = readership less favourable towards European integration than general public

Table 4 shows clearly that journalists of the quality newspapers in Germany perceive their readership as more favourable towards European integration than the general public.
 Journalists of the regional newspaper do not see a difference between the attitudes of their audience and the general public. Journalists of the tabloid newspaper ‘Bild’ perceive their audience as more critical towards European integration than the general public. Herewith the support of the German elite for European integration becomes apparent. If readership preferences influence the media agenda, one can expect a more positive reporting of the quality press regarding European integration. 

ii. Readership`s interest

Table 5 shows journalists’ average assessment of their readership`s interest in politics - especially in European politics. All scores range between 0 and 3; 3 indicates that journalists see their readership as strongly interested and informed about politics. A score of 0 shows that journalists do not perceive their readership as interested and informed at all. 

Table 5: Assessment of Readership’s interest in politics and Europe
	
	All 
	SZ
	FAZ
	Bild
	LVZ
	Imm
	Ag
	EUc
	ED

	Own readership’s interest in politics (Q21)
	2,4
	3,0
	3,0
	1,5
	2,3
	2,7
	2,3
	2,8
	2,0

	Own readership’s interest in European politics (Q23)
	1,6
	2,0
	2,0
	1,0
	1,7
	1,7
	1,8
	1,8
	1,3

	Own readership’s understanding of workings of European politics (Q24)
	1,4
	1,7
	1,8
	0,8
	1,3
	1,7
	1,0
	1,5
	1,3

	National public increasingly view politics in European frame of reference (Q22a)
	2,0
	3,0
	1,9
	1,5
	1,5
	2,0
	1,5
	2,3
	1,5

	N (max Answers)1
	14 (13)
	3
	4
	4
	3 (2)
	3
	4 (3)
	4
	3


0 = low; 3 = high 

1 Not all questions have been answered by all respondents. Overall at least 13 respondents have answered
Readership`s interest in politics in general is perceived as higher than its interest in European politics. This holds for all newspapers and types of journalists. Journalists of the ‘Bild’ explain this with the importance of readers’ concernment - of direct and material impacts of politics on the audience (3 out of 4). But also the EU correspondent of the quality newspaper ‘SZ’ points out that European politics would not be sexy, but very complex. The ‘FAZ’ journalist of home affairs adds that in national politics the frontiers are stronger clear-cut, the conflicts more controversial, the actors better-known and the impact on the own life bigger. 

Not surprisingly, journalists of the quality press attribute more interest in politics (national and EU) to their audience than journalists of the tabloid or regional newspapers. Two journalists of FAZ explain that by referring to the type of readers they have. They explain that those who take decisions know that politics in general, and also European politics is important. Nevertheless one FAZ journalist underlines the fact that these are subjective impressions of the readership when he says: ‘We do not make market research. We make a newspaper that we would enjoy reading ourselves’. 

All journalists doubt that their readership fully understands European politics. This is especially emphasised by journalists of the tabloid and to a lesser degree of the regional newspapers. The lack of understanding of the EU policy process is seen as going well beyond the own audience. One ‘Bild’ journalist doubts that students or readers of the quality press do have a full grasp of the EU process. This is further elaborated by the ‘FAZ’ correspondent and the ‘SZ’ agricultural expert who claim that even journalists themselves have problems understanding the EU policy process. The EU correspondents of the newspapers especially point to the difficulty of presenting the EU multi-level game of politics within the media.

Nevertheless, German journalists think that their audience attributes a European frame to politics. This holds especially for the ‘Süddeutsche Zeitung’ – and regarding the types of journalists – for the EU correspondents. Correspondents seem to confer their own (European) frame to their audience. 

iii. Press’ contribution to public view

Table 6 shows journalists` assessment of the press` contribution to the public`s view of Europe and of the press` duty to reduce the EU`s democratic deficit. Again the table shows average scores that range between 0 and 3. A score of 0 attributes no role to the media, whereas a score of 3 sees the media as very influential in shaping the public`s view of Europe and reducing Europe`s democratic deficit by informing the public. 

Table 6: Assessment of press’ contribution to public’s view of Europe, and perceived duty to reduce EU’s democratic deficit   

	
	All 
	SZ
	FAZ
	Bild
	LVZ
	Imm
	Ag
	EUc
	ED

	Press coverage’s contribution to public’s European frame of reference (Q22b)
	2,5
	2,5
	2,7
	2,3
	2,5
	3
	2,7
	1,75
	2,5

	N*
	10
	2
	3
	3
	2
	1
	3
	4
	2

	Press’ general obligation to inform and educate public by reducing EU’s democratic deficit (Q26)
	2,2
	3,0
	1,8
	2,0
	2,0
	1,7
	3,0
	2,7
	1,0

	N
	13
	3
	4
	4
	2
	3
	4
	3
	3


* excludes cases where answer to 22a is no; 0 = no role, 3 = big role

Journalists of all newspapers and with all tasks, who do agree that people have come to view politics and public affairs within a European frame in the past decade, do hold the media strongly responsible for that. This is reflected in a wide consensus (6 journalists coming from all newspapers of our sample) that European affairs can hardly be experienced directly –thus media do shape the picture of the European Union. Interestingly, EU correspondents do attribute less shaping power to the media. A possible explanation is elaborated by the ‘SZ’ Brussels correspondent, who points out that the consciousness for European affairs of the home office in Munich is - at least partly - very small. 

All journalists do also see a role for the media in reducing the democratic deficit of the European Union by informing and educating the public. Journalists of ‘SZ’ most strongly emphasise this role. This sharply contrasts with journalists` attitudes of ‘FAZ’ who attribute a less powerful role to the media. This is supported by the journalists` statements. Journalists of ‘SZ’ (3) do see the media as central bridge head for linking the citizens to politics. Most journalists of ‘FAZ’ (3) do see the core of the democratic deficit in the insufficient separation of powers and the lack of democratic (parliamentary) control. The journalists of ‘Bild’ are separated on this question. Two of them do attribute a central role to the media in reducing the democratic deficit. The other two emphasise the institutional dimension of the democratic deficit.

What also becomes clear is that EU correspondents and agricultural experts do see a stronger obligation of the media to inform and educate the public in order to reduce the democratic deficit than the other journalists and editors. This means that journalists reporting on the most Europeanised issue fields, do see the necessity of informing about the EU most prominently. They are perhaps those journalists who understand best the importance of the EU in the decision process. 

4. Political Journalism: an internal factor influencing the news agenda
i. Targets of news commentating

The goal of this section of the report is to find out whether the newspaper`s own political agenda influences its reporting, especially reporting on the EU. To get a first grasp on the political agenda of the media, we analyse the actors who the journalists try to influence when commentating on political events. Table 7 indicates the average scores of how strongly journalists seek to influence specific actors. The scores range between 0 and 3. High scores indicate that journalists often seek to influence these actors and low scores show the contrary. These results have been differentiated according to journalists` organisational affiliation and functions.
Table 7: Actors who journalists try to influence when commentating on political events

	(Q.27)
	All 
	SZ
	FAZ
	Bild
	LVZ
	Imm
	Ag
	EUc
	ED

	Governments & political parties
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	National government
	1,8
	1,7
	2,5
	1,8
	0,5
	2,0
	2,3
	1,0
	2,0

	Regional/local government
	1,0
	0,7
	1,3
	1,0
	1,0
	1,0
	1,0
	0,8
	1,3

	European Union institutions/Commission
	1,3
	1,3
	2,3
	1,0
	0,0
	1,3
	1,7
	1,3
	1,0

	Supranational or transnational institutions (WTO, World Bank, UNHCR etc.)
	1,0
	1,7
	1,5
	0,5
	0,0
	1,0
	1,7
	0,8
	0,7

	Political parties (national)
	1,6
	1,7
	2,0
	1,8
	0,5
	2,3
	1,7
	1,0
	1,7

	Interest groups
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	National interest groups (e.g. Trade Unions, employers associations)
	1,4
	2,0
	1,8
	1,0
	0,5
	1,7
	2,3
	0,8
	1,0

	Regional or local interest groups (e.g. Trade Unions, employers associations)
	0,7
	1,0
	0,5
	0,8
	0,5
	1,0
	0,3
	0,5
	1,0

	European interest groups (e.g. Trade Unions, employers associations)
	0,9
	1,3
	1,5
	0,5
	0,0
	1,0
	1,3
	0,8
	0,7

	International and transnational interest groups (e.g. Trade Unions, employers associations)
	0,8
	1,7
	0,8
	0,5
	0,0
	1,0
	0,7
	0,8
	0,7

	Campaign and Protest groups
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	National campaign and protest groups
	0,7
	1,3
	0,5
	0,5
	0,5
	0,7
	1,0
	0,5
	0,7

	Regional and local campaign and protest groups
	0,4
	0,7
	0,0
	0,3
	1,0
	0,0
	0,0
	0,5
	1,0

	European campaign and protest groups
	0,6
	1,0
	0,8
	0,5
	0,0
	0,7
	0,7
	0,8
	0,3

	International or transnational campaign and protest groups
	0,5
	1,3
	0,0
	0,5
	0,0
	0,3
	0,7
	0,5
	0,3

	Public Actors
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Scientific experts/policy think tanks working in this field 
	0,7
	0,3
	0,8
	1,0
	0,5
	0,7
	0,3
	0,8
	1,0

	Journalists from other newspapers
	0,5
	0,7
	0,3
	0,8
	0,0
	1,0
	0,3
	0,5
	0,0

	Your readership
	2,3
	3,0
	2,0
	2,3
	1,5
	3,0
	2,0
	1,5
	3,0

	Informed political opinion – ‘the chattering classes’
	1,9
	1,0
	2,8
	1,8
	2,0
	2,3
	1,7
	1,8
	2,0

	National public opinion
	1,8
	1,5
	2,5
	2,0
	0,5
	3,0
	2,0
	1,5
	1,3

	All
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	N (max Answers)1
	13 (12)
	3 (2)
	4 (3)
	4
	2
	3 (2)
	3
	4
	3


0 = never, 3 = regularly 

1 Not all questions have been answered by all respondents. Overall at least 12 respondents have answered.
German journalists most strongly seek to influence public actors, followed by government / political actors. Within the public actors, journalists direct their impact most strongly on their own readership (mean equals 2,3), followed by the informed political opinion and the national public opinion. Within the governmental and party actors, German journalists direct their influence most strongly on national actors. The mean value for national governments amounts to 1,8, that of parties to 1,6. Institutions of the European Union get only an average score of 1,3. Interest and campaign / protest groups have a weaker standing as journalists seek to influence them only from time to time. Also here, national groups are regarded as slightly more important by the journalists than those on the European level. 

Table 7 reveals clear-cut differences between newspapers. Whereas all journalists seek to influence public actors, mainly their readership and public opinion, journalists of the two quality newspapers additionally direct their commentating towards political actors. The ‚Bild’ holds a middle position: it also seeks to impact the political elite, but concentrates there on national governments and parties. Within the quality newspapers, the ‘FAZ’ shows the strongest tendency to influence the political elite. The ‘SZ’ in contrast has a stronger focus on interest and campaign / protest groups. Regarding the different levels within the political process, the ‘FAZ’ stands out as the most Europeanised newspaper seeking to influence nearly as strongly the national as well as the EU institutions. The ‘SZ’ in contrary has a more supranational focus as journalists try to influence these institutions as strongly as the national ones. 

Regarding the different actor types it is striking that EU correspondents seek to influence actors very rarely compared to all other actor categories. They also score only average on impacting European institutions and have the weakest relationship to the national audience. What also needs to be mentioned is the exceptionally strong focus of journalists in the agricultural field on national interest groups (mean equals 2,3).

ii. Perceived level of autonomy in news commentating

Table 8 indicates how journalists assess their level of autonomy to express their own position when commentating. This table shows average scores, that range between 0 – what means no freedom at all – to 3. Scores close to 3 indicate that journalist perceive of themselves to have a great degree of freedom to express their own position when commentating.

Table 8: Journalist’s assessment of level autonomy to express own position when commentating on own issue field

	(Q.28)
	All 
	Imm
	Ag
	EUc
	ED
	N

	Süddeutsche Zeitung
	3,0
	3,0
	3,0
	--
	--
	2

	Frankfurter Allgemeine Zeitung
	2,8
	3,0
	2,0
	3,0
	3,0
	4

	Bild
	2,0
	2,0
	1,0
	3,0
	2,0
	4

	Leipziger Volkszeitung
	3,0
	--
	3,0
	3,0
	3,0
	3

	All
	2,6
	2,7
	2,3
	3,0
	2,7
	13

	N
	13
	3
	4
	3
	3
	


0 = no freedom, 3 = great degree of freedom

Table 8 shows that German journalists see themselves not strongly bound to a specific agenda of their newspaper. All journalists of the ‘SZ’ and the ‘LVZ’ say that they have a great degree of freedom. Nearly the same applies to journalists of the ‘FAZ’. A closer look at the open-ended questions reveals that all 4 ‘FAZ’ journalists stress the point that there is a limit to writing editorials – that is the general political stance of the newspaper. There cannot be for example a communist editorial or something that questions the European project in general in the ‘FAZ’. Two of the ‘FAZ’ journalists point out that if you do not agree with the general stance of the newspaper, you would not work for it. Additionally there is some self-censorship taking place: the agrarian expert of the ‘Frankfurter Allgemeine Zeitung’ points out that before you need to write something you do not believe in, you reject writing that commentary. One journalist of the ‘FAZ’ also mentions that there is exceptionally a second factor that limits the freedom to express your own view: that is the personal opinion of a leading person, mainly the head of the department. Also three journalists of the ‘LVZ’ see the editorial line which includes the support of international understanding, democracy and peace or moral standards of journalisms as a limiting force. 

Only the journalists of the German tabloid ‘Bild’ see their freedom to express their own position when commentating as more limited (Table 8). Herewith two out of four ‘Bild’ journalists say that the process of opinion building in the editorial office is focused on the interests and concerns of the readers. The immigration expert for example points out that the readers are rather sceptical with regard to immigration. “Thus a flaming plead for a “multi-cultural” society would not be published in ‘Bild’.” 

What is striking is the level of autonomy of EU correspondents (Table 8). It seems that the spatial distance from the home offices gives them more freedom in expressing their own opinion. Here also the ‘Bild’ journalist assesses his level of autonomy as high. He says that he has all freedom to comment on issues. But of course there are issues that cannot be raised in ‘Bild’ like a comment on the details of the political process within the European Union.

iii Political campaigns

A clear indicator that a newspaper has its own political agenda is whether a newspaper runs its own political campaigns on Europe. Two out of four ‘Bild’ journalists say that the newspaper is running its own campaigns on Europe. One campaign was the so called “Teuro” campaign (‘Teuro’ is a synthetical mixture between ‘Euro’ and ‘teuer’, i.e. expensive, that implies rising prices due to the introduction of the ‘Euro’). This included regular coverage, analysis and instigation of readers. One of the ‘Bild’ journalists became a “Teuro” commissioner and readers were called upon to tell wherever there were mistakes in converting of the currency. As this campaign unmasked mistakes in converting, the ‘Bild’ journalist concludes that it strengthened the acceptance of the common currency. The other journalist of the ‘Bild’ could not remember a single campaign but claimed that ‘Bild’ is massively reporting against certain decisions in order to eliminate grievances and additionally conducts actions with reader`s letters. Also one out of two journalists of the ‘LVZ’ said that they campaigned against the Euro.

The two quality newspapers do not campaign in the traditional sense. Three journalists of the ‘FAZ’ and ‘SZ’ pointed out that campaigning is probably not the right expression. But there are topical foci in the paper. The ‘SZ’ journalist stressed the upcoming series on enlargement in all sections of the newspaper. A ‘FAZ’ correspondent pointed to the topics of the Benesh Decrees, the Constitutional Convent, Eastern enlargement, the split through Europe after the Iraq war, the relationship to the US, the stability pact and competition politics, that gain specific attention. The expert on home affairs of the ‘FAZ’ adds that the newspaper also supports specific opinions over a period of time. For example: the ‘FAZ’ claimed that Schröder and Chirac should stand side by side with the US during the Iraq war.

iv. Editorial process

The following section deals with the question who decides that an editorial is written and how it is written. Within the tabloid ‘Bild’ the chief editor has an important role in deciding what is commented upon. Some journalists stress that journalists can propose topics and the chief editor accepts it or not. One journalist also stresses that in addition to the chief editor, the conference of the editorial office has some say. The content of the editorial then is decided in coordination of the commentator, the central editorial office and the correspondents. The chief editor does not necessarily influence the content, but sometimes emphasises certain points.

Within the ‘LVZ’ the editorial conference discusses issues. The chief editor finally decides what is commented upon. One journalist points out that the content of the editorial is discussed in a lunch conference – constituted out of a small group of journalists - but it is not decided upon. The contents then are finally decided upon the journalist who writes the editorial. Before being printed each commentary is submitted to the chief editor who changes the contents in very rare cases if the problem is important. On EU integration this is seldomly necessary as there is broad agreement anyway. Specific questions as Turkey`s membership may be presented more or less sceptical by individual journalists. 
Within the ‘Süddeutsche Zeitung’ the editorial conference (Redaktionskonferenz) decides in which area the leading comment is published. If there are several offers, all of them are discussed and a favourite is singled out on the basis of arguments, not so much on the basis of authoritative decision. A piece offered as leading editorial may be published as another comment that day. The agricultural expert points out that if a leading editorial is written in his area, then it is him who decides on the content. The conference may discuss on the content too if it is controversial, but this discussion is not binding at all.

Within the ‘FAZ’ there is a gloss conference that decides on who writes a commentary on which issue. This gloss conference includes the heads of departments and the editors. Two journalists point out that there is one head of department especially responsible for the editorials within the political section. This position changes every month. The initiative for writing an editorial can come from this conference / responsible head of department or from the journalists themselves who offer commentaries. Sometimes the gloss conference also discusses the content of the commentary, but most journalist stress that the content is decided by the author who writes the commentary.

In the following paragraphs the factors that make a newspaper publish a lead article or editorial will be under study. The conducted interviews reveal six (main) factors that influence the decision whether a commentary is written. Some of these factors are well known in research called news factors:

(1) Actuality

(2) Proximity / Concern

a. To the readers

b. To the political classes

(3) Explosiveness / Controversies

(4) Overall news situation

(5) Exclusiveness

(6) Preferences of journalists / newspapers

The factor of ‘actuality’ is relevant for all newspapers and all types of journalists. One ‘Bild’, two ‘SZ’, 3 ‘LVZ’ and 3 ‘FAZ’ journalists mention this factor. The factor of ‘proximity’ is most relevant to ‘Bild’. 3 out of 4 ‘Bild’ journalists refer to the concernment of the readers. This tendency is especially strong for those journalists related to EU matters. ‘Bild’ journalists comment upon the EU if the readers themselves or the nation as a whole is directly concerned, e.g. if the EU makes a new law that everybody has to use a seat belt in buses or that Germany has to pay a higher share of the EU budget. One out of three ‘LVZ’ journalists refers also to the proximity factor when he claims that a topic should have relevance for the readers and the region when it is commented upon. But also two ‘SZ’ journalists refer to the proximity factor. They claim that a topic should be close to the market and that those decisions that directly concern the readers like BSE or the political classes are commented upon. Herewith proximity is not limited to the readers but also refers to the political class. The only newspaper that does not stress the proximity factor is the ‘Frankfurter Allgemeine Zeitung’. Overall, it seems that proximity to the readers and the political classes becomes slightly more important when journalists deal with European matters. 

The factor of “explosiveness and controversies” is mentioned by journalists of the ‘Bild’ (1), the ‘SZ’ (1) and the ‘FAZ’ (2). Within the newspapers there seems to be a slightly stronger tendency of journalists dealing with EU matters to mention this influencing factor. For the ‘Bild’ this factor has a slightly different connotation as the editor stresses that ‘Bild’ wants to raise emotions that means that there is much beating upon Brussels. The quality newspapers in contrast more strongly point to the substance of an issue: an issue should allow harsh criticism or clear praise. It should be up to date, literally a “hot issue”, and inherit some explosiveness what means have some kind of controversial aspect. One FAZ journalist brings this to the point when he says: ‘There are topics that do not make up an issue. Everybody supports the call for a clean environment for example.’

The factor “overall news situation” points to the alternatives which are present on a specific day. This factor is mentioned by journalists of the ‘SZ’ (1), the ‘FAZ’ (1) and the ‘LVZ’ (1). This factor does not seem to be relevant for the ‘Bild’. For the ‘Bild’ in contrast “exclusiveness” is more important. Commentaries that get an additional aspect in the newspaper or which are based on an original idea are likely to be published. One of the interviewees describes an example: “If a journalist for example has visited a Turkish marriage a comment could be written on how much Germany profits from this Turkish spirit.”

The final factor “preferences of newspapers / journalists” was mentioned by two ‘FAZ’ journalists, namely those who deal with EU matters. The editor more strongly emphasises that topics that are of interest to the newspaper are commented upon like the possible accession of Turkey. He says that the ‘FAZ’ is a bourgeois newspaper and thus specific topics are of relevance to it. But none of the EU topics has been neglected. The EU correspondent of the ‘FAZ’ more strongly refers to the personal interests and preferences that shape the commenting within the newspaper. 

v. Changes in editorial lines

As the editorial stance of newspapers has been identified as one factor that limits the freedom of journalists to express their own positions in commentaries, we will look now at the editorial line on European issues and its change in the last decade. Table 9 indicates average scores ranging from 0 to 3. A high value means that journalists see their editorial line on European issues in change. A low value indicates stability of the editorial line on European issues. 

Table 9: Assessment of changes in own newspaper’s editorial line on European issues over last decade

	(Q.40)
	All 
	Imm
	Ag
	EUc
	ED
	N

	Süddeutsche Zeitung
	1,0
	0,0
	0,0
	3,0
	--
	3

	Frankfurter Allgemeine Zeitung
	1,3
	1,0
	2,0
	1,0
	1,0
	4

	Bild
	0,8
	0,0
	1,0
	0,0
	2,0
	2

	Leipziger Volkszeitung
	1,0
	--
	2,0
	0,0
	--
	4

	All
	1,0
	0,4
	1,3
	1,0
	1,5
	13

	N
	13
	3
	4
	4
	2
	


0 = no change; 3 = strong change

Overall, German journalists see their editorial lines on European integration only slightly changing. Only within the ‘FAZ’ do all journalist agree that there has taken place some change. Within the ‘SZ’ in contrast only the EU correspondent has experienced the change in the editorial line whereas all other journalists perceive of it as stable. Within ‘Bild’ the editor sees a moderate change in the editorial line, whereas in the ‘LVZ’ the agricultural expert speaks of moderate changes.

The ‘Bild’ journalists who perceive a change in the editorial line towards Europe say that those making ‘Bild’ have become more open. The reason behind it are the positive experiences with European integration, e.g. the stable Euro, political stability and the advantages for an export nation like Germany. The journalist of the ‘LVZ’ who sees a change in the editorial line towards European matters says that the coverage has increased. This he claims reflects the augmentation of political integration in the EU. Although the general support for the European integration project has not vanished in the ‘FAZ’, three out of four ‘FAZ’ journalists claim that the ‘FAZ’ has turned less euphoric towards the European project. More reflections are taking place as it is unclear of where a further and further enlarged Europe should head.
 Additionally, specific aspects of the integration process are regarded more critically like the possibility of a common foreign and security policy after the Iraq war (if there is a crisis Europe talks with different tongues). Another example that was mentioned is the principle of subsidiarity and clear competences – here awareness has increased as political evils have come to light after the resignation of the commission. This more critical stance has so far not been reflected in the reporting, claims the editor of the ‘FAZ’. A change in the editorial line of the ‘FAZ’ has also been taking place regarding the Euro. Before Maastricht the FAZ rejected the Euro, afterwards evaluated it more positively. Another journalist explains that after the creation of the common currency, the common currency was regarded more positively than before. 

5. Reporting on the EU
i. European news as a topic

This section of the report deals with the factors influencing and perhaps distinguishing reporting on the EU from reporting on national affairs. Table 10 refers to the particular concerns or difficulties when reporting on Europe. The values range between 0 and 3, whereas values higher than 1,5 indicate that more journalists agreed on the item than disagreed (values lower than 1,5 indicate the contrary). 

Table 10: Particular concerns/considerations/difficulties when reporting on Europe 

	(Q32)
	All 
	SZ
	FAZ
	Bild
	LVZ
	Imm
	Ag
	EUc
	ED

	Availability of news space
	2,6
	2,0
	2,3
	3,0
	3,0
	2,0
	3,0
	3,0
	2,0

	Pressure of deadlines
	1,7
	1,0
	2,3
	1,5
	2,0
	2,0
	2,3
	1,5
	1,0

	Availability of resources for research/investigation
	2,4
	1,0
	3,0
	2,3
	3,0
	1,0
	3,0
	2,3
	3,0

	Pressure from senior editors/journalists
	1,1
	0,0
	1,5
	2,3
	0,0
	1,0
	1,5
	1,5
	0,0

	Pressure from management/organisational pressure
	0,2
	1,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	1,0
	0,0

	Access to official documents
	1,1
	1,0
	0,8
	1,5
	1,0
	1,0
	1,5
	1,5
	0,0

	Access to important public figures
	2,1
	1,0
	2,0
	2,3
	3,0
	2,0
	3,0
	2,3
	1,0

	Necessity to capture audience attention
	2,4
	3,0
	2,3
	2,3
	2,0
	2,0
	3,0
	1,5
	3,0

	Lack of expert knowledge on topic
	0,9
	1,0
	0,0
	1,5
	1,0
	1,0
	1,5
	0,0
	1,0

	Own lack of understanding of topic
	0,9
	0,0
	1,5
	1,5
	0,0
	1,0
	1,5
	0,0
	1,0

	Lack of clear cues and positions from politicians
	1,4
	1,0
	2,3
	0,8
	1,5
	1,0
	2,3
	1,0
	1,0

	All
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	N (max Answers)1
	14 (13)
	3
	4 (3)
	4
	3 (2)
	3
	4 (3)
	4 (3)
	3


Lower than 1,5 = majority disagrees; higher than 1,5 = majority agrees

1 Not all questions have been answered by all respondents. Overall at least 13 respondents have answered
The availability of news space, the availability of resources for research, the necessity to capture audience attention, the access to important public figures and the pressure of deadlines is perceived of a majority of journalists as a concern when reporting on Europe. All other factors are only relevant for a minority of journalists. 

Some differences between newspapers appear. For the ‘SZ’ for example the resources for research seem to be a less relevant consideration when reporting on Europe (Table 10). This is contrasted by a statement of the ‘SZ’ correspondent who says that economic measures are important at the moment and that correspondents are more expensive than home office journalists as they travel further. One journalist of the ‘SZ’ also stresses language barriers as a hindering factor when doing research. 

‘Bild’ is the only newspaper where pressure from senior editors or journalists plays a major role (Table 10). ‘Bild’ journalists most prominently stress difficulties to access the relevant actors and the problem of translating European affairs into the language of the audience. Two ‘Bild’ journalists for example explain that experts that explain EU politics in a way reader can understand it are rare. Additionally Europe has no photographs. Thus the editor says that he would not write a story about an unknown commissioner when at the same time he could write a story about a German minister. This reveals the importance of prominence as a news value.

Access to important public figures in Europe seems to be especially difficult for the regional newspaper ‘LVZ’ (Table 10). In addition, the editor stresses that European politics is harder to grasp also for the journalists and the agricultural expert refers to the problem of creating interest for Europe within the readership. 

‘FAZ’ journalists do see a major obstacle in the lack of clear cues and positions of politicians (Table 10). This is underlined by the statements. The editor for example stresses the fact that Europe is confusing because of the ongoing struggle to find compromises.
 Thus the front lines are less clear and therefore the complexity of issues increases. ‘The challenge,’ he claims, ‘is to make one’s point avoiding that the readers fall asleep after the third line of the article.’ The agricultural correspondent of the ‘FAZ’ also points to the complexity of issues. A journalist, he explains, has two ways to proceed when reporting European matters: he can report only the facts but then runs the risk that the readers do not understand. He could also incorporate background information making adult evening classes but then runs the risk of taking too much space in the newspaper.
 The EU correspondent of the ‘FAZ’ sees the major obstacle of reporting on the EU in the information policy of the EU institutions. He claims that these institutions do not inform properly as most information comes too late. The journalist responsible for EU affairs at the home office in contrast stresses: ‘Access to information is a severe problem in Africa or other regions in the world, but not in Brussels. (…) In Brussels there are hundreds of people being paid sitting on the phone waiting for questions.’

Regarding the different types of journalists (Table 10), it becomes clear that editors perceive less pressure of deadlines and less problems in accessing important figures. This possibly results out of their higher position in the newspapers’ hierarchy. EU correspondents do feel less concerned about the audience attention than the other journalists when reporting on EU affairs. Journalists in the field of home affairs do not regard the availability of resources as a major problem when reporting on Europe.

ii. Differences in commentating

Within the next paragraphs we want to find out whether journalists perceive the newspapers` role differently when commentating affairs relating to Europe compared to national affairs. Table 11 refers to the perceived differences in commentating on European political affairs compared to national political affairs. The values range between 0 and 3; values higher than 1,5 indicate that a majority of journalists do see a difference between commentating on European affairs and national ones (values lower than 1,5 indicate the contrary).
Table 11: Perceived differences in commentating on European political affairs compared to national political affairs

	(Q33)
	All 
	SZ
	FAZ
	Bild
	LVZ
	Imm
	Ag
	EUc
	ED

	Newspaper has more of a duty to improve public knowledge
	1,1
	1,0
	0,8
	0,0
	3,0
	0,0
	0,8
	2,3
	1,0

	Newspaper is more likely to follow the line of the political party with which it is most closely associated
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0

	Newspaper is more likely to follow the line indicated by national public opinion polls
	0,2
	0,0
	0,0
	0,8
	0,0
	0,0
	0,8
	0,0
	0,0

	Newspaper is more likely to try to influence the positions of political elites
	0,6
	1,0
	0,0
	1,5
	0,0
	1,0
	0,8
	0,8
	0,0

	Newspaper is more likely to follow the perceived position of the proprietor
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0

	Newspaper is more likely to defend what it sees as the national interest
	1,5
	1,0
	1,0
	2,3
	1,5
	2,0
	2,3
	1,0
	0,0

	Newspaper is more likely to express its own position, independently from other actors 
	1,2
	1,0
	0,0
	2,0
	2,0
	1,0
	1,0
	2,3
	0,0

	All
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	N (max Answers)1
	14 (12)
	3
	4 (3)
	4 (3)
	3 (2)
	3 (2)
	4 (3)
	4 (3)
	3 (2)


Lower than 1,5 = majority does not see a difference; higher than 1,5 = majority sees a difference
1 Not all questions have been answered by all respondents. Overall at least 12 respondents have answered

In general, German journalists do not see major differences between commentating on European affairs and national ones (Table 11). Half of the journalists agreed on the item that newspapers are more likely to defend what they see as the national interest. All other items are only agreed on by a minority of journalists. 

Mainly the quality newspapers do not perceive major differences in commentating on European political affairs compared to national political affairs. One ‘FAZ’ journalist points out that the newspaper shows some affinity for national interests, but that European integration is also treated as a value per se. 

‘Bild’ journalists in contrast stress that their newspaper is more likely to defend national interests and that it is more likely to express its own position when commentating on Europe compared to national affairs. The agricultural expert explains it with a metaphor: “Commentating on Europe is like being part of a national team – no matter how good or bad it plays, the main focus is the national interest. Within the national coverage, however, there is a bigger readiness to judge single players.” The journalist responsible for EU affairs of ‘Bild’ says that “There is a fixed opinion on Europe that can best be described by the word ‘eurocrats’ and a full pocket of scepticism.” Therefore commentating on Europe would be more critical than on national affairs.

Also journalists of the ‘LVZ’ do perceive the role of their newspaper differently when commentating on Europe: here, the newspaper has more duty to improve public knowledge and it is additionally more likely to express its own position. Mainly if the regional economy and labour market is affected, the editor of the ‘LVZ’ says, then the newspaper protects the regional interest. 

There are some differences between the analysed journalistic roles. EU correspondents for example do see their newspapers in the duty of improving public knowledge when commentating on Europe. They also stress that the likelihood increases that the newspaper expresses its own position when Europe and not national affairs are the object of commentating. This indicates that correspondents more strongly play the role of educators and that European affairs leave more freedom for commentating as European politics is not as strongly bound to party conflicts as national politics (FAZ correspondent).
 Journalists writing in the substantial issue fields of agriculture and immigration policy perceive that the newspapers are more likely to defend national interests.

In a further step we seek to understand whether journalists attribute an opinion-leader role to their newspaper with regard to Europe. All three ‘Bild’ journalists who answered this question agree that ‘Bild’ is not an especially important opinion leader for European affairs. They attribute this role in specific elite issues to the quality press. The editor says: “In Germany the lecture of ‘Bild’ is a duty, in Europe ‘Bild’ is one of many newspapers.” In contrary, three ‘FAZ’ journalists do not see a different opinion-leader role for their newspaper in European affairs compared to national ones. The ‘FAZ’ they claim is an opinion-leader for the elite anyway and to a lesser extent for the general public. As Europe is of interest to the elite, its role as opinion leader does not change. The disadvantage of this scenario is, the EU correspondent claims, that a gap develops between the perceptions of the elite and the public. Finally, the EU correspondent of the ‘SZ’ doubts in general the importance of newspapers for European integration. He claims, that it would be easier to influence national political powers. With regard to European politics newspapers would therefore tend to have the power of information. The critical coverage of Gerhard Schroeder`s European policy for example had stayed without any consequences for the German chancellor. 

iii. Journalists`overall evaluation of newspaper`s reporting on Europe

Regarding journalists’ overall evaluation of newspapers` reporting on Europe, differences appear between newspapers. All four ‘FAZ’ journalists see their own newspaper as doing a good job in reporting on issues relating to Europe. The EU correspondent underlines that by referring to the decision-makers who, he claims, say that the ‘FAZ’ is quantitatively and qualitatively the leading German newspaper regarding reporting about the EU. The agrarian correspondent of the ‘FAZ’ stresses that his newspaper not only report about EU institutions, but also on the discussions taking place in other major capitals in Europe.

Within the ‘SZ’ only one journalist out of two agrees that the newspaper is doing a good job in reporting about Europe. The other journalist is undecided as he says that the ‘SZ’ has improved considerably regarding its EU reporting but there is still a margin to improve. For the ‘LVZ’ two journalists believe that the newspaper is doing a good job. The EU correspondent remains undecided as she claims that there could be more reporting about Europe. The ‘Bild’ journalists are the most critical ones: the editor perceives ‘Bild’ as doing a good job in reporting on issues relating to Europe, as it monitors closely the impacts of European politics on German citizens. The other journalists are more critical. The one responsible for EU affairs openly criticises his own paper. He says that “‘Bild’ is doing a good job explaining the curiosities of the EU, but does not explain issues like the European constitution well.” The other two journalists of ‘Bild’ are undecided. They say that ‘Bild’ is trying to explain politics to a wider public but that this attempt would not apply to all issues. The reason behind would be the necessity to attract people in the streets on a daily basis. Finally, the journalist responsible for home affairs claims that it would be helpful for ‘Bild’ to have a Brussels correspondent. 

iv. Factors which are perceived to contribute to newspaper`s coverage

Finally in this chapter, the factors which journalists see as responsible for the way the own newspaper covers Europe will be analysed. Table 12 refers to the perceived factors which contribute to the extent and way newspapers cover Europe. The table shows average values that range from 0 to 3. High values indicate that a specific factor is regarded as important, low values indicate the unimportance of the factor.

Table 12: Perceived factors which contribute to extent/way own newspaper covers Europe

	(Q31)
	All 
	SZ
	FAZ
	Bild
	LVZ
	Imm
	Ag
	EUc
	ED

	National politics becoming more closely related to that of other European countries
	2,5
	2,7
	2,5
	2,0
	3,0
	2,0
	2,8
	2,8
	2,3

	The increasing role of European Union institutions
	2,0
	2,3
	2,5
	1,5
	1,7
	2,0
	2,5
	2,3
	1,0

	National politicians seeing political events within a European context
	1,8
	2,3
	2,0
	1,0
	2,0
	1,7
	2,0
	2,0
	1,3

	Readerships understanding political events in a European context
	1,2
	1,3
	1,3
	1,0
	1,3
	0,7
	1,0
	1,5
	1,7

	Newspapers seeing political events within a European context
	1,7
	2,0
	2,0
	0,8
	2,3
	1,7
	2,0
	1,3
	1,7

	The level of political conflict over Europe
	1,7
	2,0
	1,8
	1,3
	2,0
	1,0
	2,5
	1,8
	1,3

	N (max Answers)1
	14 (13)
	3 (2)
	4
	4
	3
	3
	4
	4 (3)
	3


0 = unimportant; 3 = important

1 Not all questions have been answered by all respondents. Overall at least 13 respondents have answered
Table 12 makes clear that all factors influence the way newspapers cover Europe: the factual Europeanisation of politics, the changing perceptions of politicians, readers, newspapers and the level of conflict about Europe. The most important factor for journalists of all types of organisations and functions is the factual Europeanisation of politics – this refers to a horizontal Europeanisation of politics (‘national politics becoming more closely related to that of other European countries’) and to a vertical Europeanisation of politics (‘the increasing role of European Union institutions’). The factor that is perceived to contribute least to the way the own newspaper covers Europe is a change in the awareness of the readership – namely that the readership understands political events in a European context.

The differences between newspapers are marginal. The quality newspapers are nearly identical. ‘Bild’ stands out as the only newspaper which resists to see political events within a European context. Regarding the differences between various types of journalists, it becomes clear that the editors have a pretty monolithic explanation for the way their newspapers cover Europe. The factual horizontal Europeanisation of politics is the most important factor, followed by the perceptions of the readership and of the newspaper itself. 

The EU correspondent of the FAZ adds another point that influences reporting and commentating on Brussels: the increased competition in the newspaper market of Germany that follows the example of the British media. This he concludes has negative consequences for EU reporting: “Kravalljournalismus”, which blows up topics that are not worth it, “Pseudo-Exklusitivität”, which is characterised by the wish to publish information before the others although the information might not be reliable, and a change of language styles (“härtere Sprache”, “zugespitztere Sprache”, “Neigung zur Personalisierung”, “Stereotype”). This development has taken place in the last 3 to 5 years. Regarding the language styles it is especially valid for journalists at the home offices.

III Appendix
1. Methodological Notes

All interviews were conducted via telephone. This way proved to be most practical, since the journalists preferred to fit the interviews very spontaneously into their time schedule. Personal meetings however, would have made long-term planning necessary. The approximate one-hour-length of the interviews did not cause any problems as journalists are used to talk on the phone for a longer period of time. Due to time problems of some of the interviewees some answers stayed rather brief but none of the questions had to be left out completely.

The ’Frankfurter Allgemeine Zeitung’ was very cooperative. Within the category ‚editor’ the  journalist who is responsible for the coverage of European news was interviewed. The order of some questions was changed to make it easier to interview the journalists. This means that the questions regarding the infrastructure of journalists (number of correspondents, etc.) were shifted to the end of the interviews. Thus some of the interviews started with question seven, the “newsroom infrastructure”. The questions that asked journalists to name their most important news sources (following question 10) did only reveal the official sources, whereas some journalists pointed out that the unofficial contacts are of greater importance to them. 

The interviews with ’Süddeutsche Zeitung’ went off unproblematic as well. While the Brussels correspondent was very cooperative and brought along a lot of time, the other interviewees pointed to the fact that ’Süddeutsche Zeitung’ received several requests for interviews each week from research institutions, students and private firms, and that although they agreed in principle with such interviews, it was simply not always feasible. Therefore, it was not possible to get hold of the editor. 

Due to a lack of time it was also not possible to get hold of a immigration editor at ’Leipziger Volkszeitung’. While the interviews with the editor and the European affairs journalist went off very cooperatively, the agricultural correspondent was rather reluctant and answered most questions in a fast, uninformative way. Additionally, the interview had to be conducted in two parts. Only due to the persistent pressure of the researcher it was finally completed.

The first requests to the tabloid ’Bild’ to take part in the research project were completely denied. Only after the researcher managed to get supported by a leading editor of ’Bild’ the journalists agreed to take part. To the researcher it seemed that it was nearly a political decision to contribute to a (European) research project or not. Once the leading editor had shown consent and mediated the contacts to the other interviewees, the interviews were realized quickly and went off very cooperatively.
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� Due to the statements of several journalists the cooperation with the only available freelancer of Springer in Brussels is not satisfactory.


� One journalist of the FAZ calls this “ein halbromantisches Verhältnis zur EU” (a half romantic relationship in Germany towards the EU) in Germany. 


� For ‚Leipziger Volkszeitung’ the translation of education as ‘erziehen’ did cause problems: as ‘erziehen’ has a connotation of dictatorship and paternalism, the journalists in East Germany strongly refused this role as a result of the history of the GDR. 


� „Ein gewisses Nachdenken findet statt, wo man mit einem sich ständig erweiterndem Europa hin will. Früher war es klarer: immer mehr Integration ist gut. Wenn man jetzt noch die Türkei – einen anderen Kulturkreis – oder manche sprechen gar von Russland  (...) aufnimmt, dann kommt schon mal ein skeptischer Unterton auf. Wo enden wir denn damit?“ (FAZ, 24. Juli 03). 


� E.g. „Wer versteht Europa? Es ist konfus und unverständlich aufgrund der beständigen Kompromisssuche.“ (FAZ)


�  “tägliche Nachhilfe Europa” (FAZ); “EU Berichterstattung als Volkshochschulkurs“ (FAZ)


� “Freiheiten auf nationaler Ebene werden dadurch eingeschränkt, dass viele Dinge in parteipolitischen Schützengräben von vornherein mit sehr vielen Vorurteilen behaftete sind, so dass man erst einmal die Vorurteile beseitigen muss, um zur Sache vorzustoßen.“ (FAZ, 23.5.2003). ‚Freedom on the national level ist limited by the fact that there are a lot of prejudices along party-political trenches. This means that one has to dispatch the prejudices to get to the core of an issue.’
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